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STANDAARD UITGEVERIJ 


En 


SUSKENWISKE 
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Pff. En wat dan 
nog! Ik ken de 
kladschilder dig 

het gemaakt heeft! 
en zekere Ockers... 


Zeg, hebben jul 
lie dit schilderij 
gezien! Wat een 
mooie kleuren! 


KERS! 





t zal wel! Ockers is een wieler- |H 
kampioen! In de gids staat ‘Schil- 


derij van Pieter Bruegel, anno 1565. 


a 
het zen klad- 
La |schilder is die 


Een bord rijstpap !! 
Had ik het niet dacht! 


N= 
Pe 


jn nn 
elke flauwe plezante, 
heeft een bord rijstpap in 
mijn nek gekeild!! Én dan 
hog zonder suiker! 





Dat moet de pin | 
Hier! Proef er ook 


maar eens van! 





Het spook! 
Welk spook! 
Zeg op! 


Ach, meneer... 

Al 25 jaar ben ik hier 
zaalwachter en toch wil niemand 
me geloven! Maar de laatste 
tijd gebeuren hier rare dingen! 


Luister. Als u het aan 
niemand vertelt, mag u 
het vannacht zelf komen 
vaststellen... OMDAT WISKE HET 
SPOOK ABSOLUUT WIL 
FOTOGRAFEREN... 


DOO 


AA DE TWAALFDE KLOKSLAG 
VERSCHIJNT IN DE DUISTERE 
ZIJGANG EEN WITTE GEDAANTE... 


Je maakt ons iets wijs! 
Aan dit doek is niets 
abnormaals te zien! 


Elke nacht, om middernacht, dwaalt een schim 
door de zaal. En die verdwijnt steevast in dat 
schilderij van Pieter Bruegel! Hij betovert de 
personages, meneer! BETOVEREN, zeg ik u! 
Ze komen tot leven! Je ziet ze bewegen! 


JE AVOND LATEN ONZE VRIENDEN ZICH IN | 


1D} 
DE MUSEUMZAAL OPSLUITEN. MAAR ZE 
MOETEN LANG WACHTEN EN VALLEN IN SLAGP. 


BEN WANNEER EEN OUDE STAAN- 
DE KLOK OM MIDDERNACHT HET 
UUR DER SPOKEN SLAAT. 


dl Maar om je gerust te stellen, 
ga ik even kijken. Ik ben 
niet bang! 


een nachtwaker! Je weet 
dat ìk niet in spoken 
geloof! 


Excuseer, hebt u 
hier soms een spook 


Don Persilos 


Zie je nu wel, Wiske, y Vigoramba! 


die meneer hier heeft 
ook niets gezien! 





in z] Wi 
( Allemachtig! Een | Saludos kamarados! Waarom. 
vers gestreken spook! _ «Alb OPI il |/ verstopica jullie u voor don Persilos 
Daar moet ik een foto {INS a | y Vigoramba! Kom naderios, 
van hebben! | a | ik ben immers ook niet 


bangaramba! 










I OCE 
Carambal!! It | Kinderchitas die met bliksemflitsios 
Bliksemflitsios!!! on spelen zijn niets voor mio! 














BIUSKE EN WISKE Ik laatios het schilderij ‘De Boerenbruiloft’, dat Waarom niet! We gaan 
BRENGEN HECSPODK || door Per oge erd geschilde, eren on || joe mare || AV de volant emoe 
BĲ EN BESTOKEN keerios langs daar terug naar meeganios naar het DE dk fh rt kend 
HET MET VRAGEN. mio tijdperk! verleden, zal ik jullie thuis zij ge 
mijn geheimzinnige 8 






DON PERSILOS Y 
VIGORAMBA BLIKT 
UIT DE XVI EEUW 
TE KOMEN... EN HIJ 

MOET ER TERUG 


NAARTOE VOOR DE 
KLOK 1 UUR SLAAT. 


geschiedenisio 
vertellen! 





KALS 





Er valt dus BON PERSILOS Y 
geen tijdios te VIGORAMBA MAAKT EEN 
verliezen! MAGISCH TEKEN EN OP 
HET SCHILDERIJ NA 15 
HEEL DE ZAAL PLOTS IN 
HET DUISTER GEHULD.. 





Wel heb je van je len] lan 
ie Ape Dat is ie bend die met — | 
os VRIENDEN VIJF rijsttaarten gooit! k ê 


EUWEN TERUG IN DE 
TĲD. ZE BEVINDEN ZICH 
OP EEN BOERENBRUILOFT 
IN BRABANT, DAT OP 
DAT OGENBLIK ZUCHT 
ONDER DE SPAANSE 
BEZETTING. 


Zeg eens, vlegel, in 
t vervolg wat 

meer respect voor 

n volwassene, hè! 


de knechten van de hertog 
van Alva! Val aan! 
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| Help! Ik word Verdorie, 


Suske! Dit loopt 
nde vrkerd afl Ji 


Ez: 
ks 
kP) 


En 

ne gerust, zel 

t uister, vrienden. 
ad 5 |_«< Laten we rustig praten 





Oef! Ze slaan op de 
vlucht! Ik wist niet dat 
ik zo'n indruk maak! 


Dan maar met de 
blote vuist! Kom 
maar op! 


== = 7 : n 5 . 
bal Bravorada, | { Vermitsiego iedereen wegios is, kun- t Stoort toch niet dat ik een hapje eet, hè, don... dinges \ 
b Suske! Excusios dat | \ best aan fafel gaanios! Ik zala-6bf dae di 
ik wat laat ben! jn ge-a schiedenis vertellen! WAA Neenios, seior 
D ze À Luisterios, 







































Maar de Kriekebekenaren bewapenden 
zichios. De woedende hertog lietonas 
de gemeente omsingelenios en 
belegerenamba om haar door honger 
tot gt ad te dwingenias. Maar de 
koene Brabanders hieldendias stand 
en hun banier bleefios op de wallen 
wapperenamba! 


Op zekere dag 
was zijn schatkist 
leeg en beslootios 
de hertog de rijke 
gemeente Krieke- 
beek te plunder- 
enicos. Hij zondio5 
er een leger op af. 


Verleden jaar, anno 1564 dus, was 

ik nog in levenios en maakte hier in 

Brabant deel uitios van het Spaanse 
bezettingsleger van de hertog van 
Alva. De boze hertog perste de 
bevolkingios uit en liet galgen en 

hae oprichtenico voor al 

— Wie de zware belastingen niet 

N a betaalderambal. 

























D 
Hoewel ik een officier van Dat was nobel vans, don Lersios 
| $ y Vigoramba! En wat zei de 
Alva wasios, verafschuw Spaanse Bane 







de ik zijn handelswijze en 
vertrok te Antwerpen 

aan boord van de Sancta 
Caramella naar Spanje om 
onze koning Felipe IÌ om 
genade te smekenios voor 
de Kriekebeken- 
N\ haren! 









f_ Zijne Majesteit Felipe I1 laaktenios 


het gedrag van de hertog van Alva, 
zijn vertegenwoordiger ìn Brabant. 
De koning gafios mij een genadebrief 
voor de Kriekebekenaren. Daarin 
werdilio aan de belegeraars het bevel 
gegevenios de Brabanders 
met rust te latendias. 











Zij eistendios dat ik hen 
het document gafios dat 
voor de Kriekebekenaren 
de vrijheid betekende. 
Maar ik sprakios.…. 














Ìk reisderias terug naar Brabant, 
maar de spionnen van Alva 
haddenios de hertog verwittigdias 
en hij zondilas zijn handlangers 
om mij de genadebrief te 
ontnemenio. In een herberg 
kregenias zij mij te pakkenaramba. 












A 
Ik ben een krijgsman, geen plunde- 
raar! Kom het maar halen 
op de punt van mijn pas 
geslepen degen! 











Een seconde later 
kruistendios we de degens 
en vlogilio het stof ìn het 
rond! In een oogwenk 
{_gooiderito ik hen eruit en 
riepios toen triomfantelijk... 































En toen is het 


naar Kriekebeek 








In plaats van rechtstreeks 


begon ik te drinkenilio… 
Daarna zettenolio ik mijn reis 
tin... heu. vrolijke stemmin 
verder! Hiervoor werdios 


pl 





gebeurdios! 


te rijdenios, 


gestraft... 



































Ik ben don Persilos y 
Vigoramba!. Victorie! 
Caramba, daar moet 
ik een pot op pakken! 
















Dat meen je niet! Wat 
f is er gebeurd! 








Ér brakaranda een onweer losio en 
met mijn dronken voetenios reedias 
ik verder in plaats van te ganilla 
schuilen. En plots werdios ik door 
een bliksemflitsios getroffencita 
en was op slag morsdood! 















5 Anderendaags vondios een 
spion, die mijn spoor wasios 
gevolgd, bij mijn stoffelijk 
overschot de genadebrief. 
En hij bezorgderamba hem 
aan de hertog van Alva! 














Á EN 


























Deze wasios nog te veel 


Ik zal dit document verstoppen tot 


edelman om een brief Kriekebeek gevallen en geplunderd is en 


van zijn koning te 
vernietigenios, maar 
zijn schatkist wasios nog 
leeg, dus zeidios hij. 











het daarna naar de koning 
terugsturen! 
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Alles was veranderdios en slechts door in 't 
museum het schilderij van Bruegel tot levenios 
te wekken, kon ik naar mijn tijdperkia terug 
om mijn fout goed te makenios. Helaas, een 

arm spook kanios niet veel uitrichtenios, dus 

zalios ik wel eeuwig moeten ronddwalenilo. En 
roeve verhaal ten einde en 
uis brengenios. 


hiermee is ik 
zalios ik julie LEED h 





Houdios jullie klaar! Ik zal julie 
terug naar de toekomstio toverando! 


F 
En zo komtios het 
dat Kriekebeek nog steeds 
omsingeldias is en onder 
vuur genomenios wordt 
door de Spaanse 


kanonnen. 
/ @ 


…\ 
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Er Sad LESSEN 
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SAOEA w- END 
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L Mijn geest steegios op naar het | 
geestenrijk. Maar daar ìk door mijn 


dronkenschap mijn plicht niet had 
gedaanios, werdilio ik door het Syndi- 
caat der Verenigde Spoken en Geesten 
veroordeeldios om over de aarde rond 
te dwalenios tot Kriekebeek bevrijd zou 
zijn. Helaas, het duurderamba 300 jaar 
om van (A het heelal naar de aarde 








terug te kerenios. 








Wel... heu. Het | 
was een waar 
genoegen, en. 





Wacht! Ik 
heb een idee! 


NAAR TERWIJL WISKE HAAR 
PLAN UITEENZET, KOMT EÉN 
SPAANSE NACHTWACHT 
DOOR HET DORP GEREDEN... 


Caramba! Sefiorita Wiske, dat is 
nobelios van jou. Als spook kanios 
ik niet veel doen. Luisteramba! 
In het woud achter het dorp 
ig Alwina, de heks, 


En nu, moet ik verdwijnenios. Ik benios 
maar zichtbaar van middernacht tot 
een vur. Ik komios jullie elke nacht 
helpendias waar ik kanios! Adios, 


We zijn hier nu toch... 
Waarom zouden we niet 
proberen dat document 
te bemachtigen en de 
Kriekebekenaars te 
verlossen! 





Zij zalios jullie kleren van edellieden bezorgendias, 
en zo vermomd kunios je gemakkelijker naar Drussel 
reizenamba, waar de herfog van Alva op t stadhuis p 
verblijftios, Probeer in zijn gunst te komenios en de 
genadebrief van de koning te bemachtigendios. Hier- 
mee zullenios wij dan de belegering van Kriekebeek 
5 ophouden. Maar. weesios voorzichtig, want 
hertog heeftios overal spionnen! 


Ze komen naar 
buiten! Snel mijn 





Die grote dikzak schiet ik meteen 
overhoop en de twee bengel 
neem ìk mee naar de hertog. 
Zij zien er ‘t gevaarlijkst uit! 


Lambik! Pff! Die ouderwetse geweren gaan 
Pas op! & negen op de tien keer toch niet af!_ Je 





Die donderbussen stellen niet J 74 bij de baard van Alva! 
veel voor. Ik stak een vinger weta Sc) Die dikkop heeft geen 
in de loop en zijn musket A d k eerbied voor vuur- 
knalde uit elkaar. ( \ 


: RT 





Vooruit, Wiske! Nee, dit is gen werk voor als hij met een dozijn geweren NN ef Por Diablo! Kom hier, 


Erachteraan! Hij mag kinderen! Laat mij dit terugkomt, ben je er geweest! X DN dikzak, dat ìk je aan mijt 
niet ontsnappen! aar opknappen, want. Ik heb maar tien vingers! a EN glinsterende degen rijg! 


















Heu Ik heb de indruk dat Caramba lll Naar 
Spanjaarden niet veel van Brussel! Ik moet de 
anatomie afweten! hertog verwittigen! 


Arriba Espaital Daar! 
Caramba! Dwars door 
zijn hart! 










Zijn hart! Maar dan 
is Lambik morsdood, 
Suske! 





nen. Ik kom zo! 


ti >, ln Loop maar. door! Ik 
Kijk daar! Een hut! Ô D : 
KINZE VRIENDEN Het is vast daar dat graf Moet eerst n steentje 
VERLATEN HET DORP erder uit mij schoen ha 
EN GAAN IN HET aaf e 


WOUD DE HEKS 
ZOEKEN, ZOALS HET 
SPOOK HEN HAD 
AANGERADEN. 


had 














WEE Le 


| at cen gar beest Wat is dat W N el, BF war heb ik net gezegd! | Wemel! Waar dar is een Wemel 

aol ook alweer! Een. Verdorie. Een d l gezegd; À ik beest 

on dinges... Een everzwijn! NNP 0! Juist! Een dinges... wild en gevaarlijk beest |J 
BENE! 





Wacht! We zullen e 
zien wie van ons gl 
t gevaarlijkst is! 


ETA LAMBIKCKOMT MAAR NIET OPDAGEN Beed mij Bracht ons gone met 

EO ER een everzwijn en ik kan je verzekeren / 
a HL E rd TECHN Of d dat het er hei aan ie is gegaan. g 
î Sy De At 


Ee A8 


„AE 1 li 
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gd rÔes 
EE Lan 1] EK GJ 
Kom maar! Ik snap niet | ak 
waar je bang voor bent! RA N= aankloppen! ‘ 
Isheld aki 


n A 
EN 
Fess 


ks 


\ 


Fn 








SPAANSE SPOOK ZIJN 
GEZONDEN, ZET ZE ZICH 
METEEN AAN HET WERK 
OM HEN IN EDELLIEDEN 
OM TE TOVEREN. 








PE! Dat is zwaar, hoor! Ik kan dat boek 


niet vasthouden en tegelijk bijlichten 


PffL Dat vrouwmens 
denkt zeker dat ik een 
kandelaar ben! 


Blijf naast dit 
magische kolenvuur 
staan. Hé! Dikzak! 


reng me mijn boek met 


toverformules eens! 
En de kaars ook! 





Zie je] Opgepast! Ik spreek 
de formule uit die jullie zal 
veranderen. Hocus Marshalo- 
rum! Tocusbene Luxorium Il 


REE) 


DA) 


Textilarium Perma- 
nentorium! Rook... 
Verdwijn!I! 


Lieve hemel, wat vreet 
ze nu vit! Als dat 
maar goed afloopt! 




















Leg, moedertje, 
kun je me ook zo'n 
krulletjes geven! 


BENLWINA DE HEKS BEZORGT | KAA 
ONZE VRIENDEN RIJDIEREN. | PASS 
HET DRIETAL BEGEEFT ZICH | 

'5 MORGENS OP WEG NAAR | WAL 










Alle donders! Die ezel wil niet verder 
stappen als ik geen doedelzak speel! 
[| ] 
Ley ER 
} 155 Î à JB 
CF) 
2 
Â ee q 
jk 
( hen 


Nv K 
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NAAR IN HET BOS 15 
HET NIET ZO VEILIG ALS 
LAMBIK WEL DENKT! 


NLT EN 
SEL) 

VE 
(CG Oe 


Gan 





e” EN ___ IT AE 
Deze beurs met geld? Natuurlijk, YA Wedden dat je geen tweede keer 
vriend! Hier! Enne... Prachtig | |___mijn muts Kunt afschieten 
schot daarnet, hoor! A 





PJ | 
Dat kan ik niet. MI Anal Dat is 
Min pistolen zin NN ales wat ik 
leeg! moest weten! 


Blijf kalm, Wiske! We zullen 

N | ons als Spaansgezinden voor- 

doen, dan zullen we geen last 
Be: hebben! 


igenlijk zijn we op zoek 

haar. n metgezel die 
) vannacht wachtdienst ha 

in een nabijgelegen do 





I= TEATER A5 DD 
BAST NEN || Verdorie! Dat moet H 
gi kj Lal Le 





Da's kinderspel! Daar! En ik raakte 


zonder me te raken? K\_zelfs geen enkel haar op je kaalkop! 


(ú u 
Die was lang zo dom nog 
niet als hij eruitzag! 


Hemel, Suske! 
Spaanse ruiters! 


Dag seiores! Zouden de dappere krijgers van de hertog } | Ei HELE GEZELSCHAP BEGEEFT ZICH NAAR 
van Alva met ons een krik wijn willen drinken) AR | LEEN HERDERG AAN DE RAND VAN HÉT Woup, 


Caramba, setor, tweeook!| OM 
Dat slaan we nogit af!_s= SEI nt 
A RC IN, 4 
R dm NA ) 





EaL0T5 WORDT DE DEUR VAN DE 


sed || die kerel zijn die HERBERG OPENGETRAPT| 
En À ons vorige nacht 7 


in) 
É 
el 
S= 


heeft afgeluisterd! 





Opgepast, Wiske! 
eren! We gaan 
knokken! 


































ie ebLik_\l 
Zo doden wij Lambik! Help! Ik | 
stieren in Spanje! krijg mijn degen niet 
uit de schede! 








BEN 
\ 
Ja 


VAA 


SANSA 











jn Ie) 
Ale diablos! Die dikzak NS 
zal hier niet lang eer 
rondfladderen! 


Gejaagd door 
de wind! 











Ja maar, met drie tegen een 
lein meisje, dat is niet eerlijk! 
Lambik! Help! 


er. HEN 
Waar de mannen falen, 
moeten de vrouwen 
ingrijpen! 
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k 
at ze Brussel bereiken 


lang duren! | 
el 





Caramba! Hoe belet i 





Ik zal eens een handje helpen! 





el 
A 


Dat zal hier niet te 





SSL 
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LJ 
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Kom, mannen! Daar is 
de weg naar Brussel! 


NS 


PRAS Si 
AL B Sd 


paard 
in volle galop! 


2 
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p (GJ NE KEN SS 
Nii ° Bs 


_Hé! Mafkees! 
ik eens even om! 


tet AN 


SN 
AS 
za 
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Jandorie! Wiske is 
in gevaar! 
tegen 
rop 














u twee 


Ì En 


hi 
twee! Kom maa 



























binnenweg kan 
’ 






















Idee! Ze volgen de groie weg en moglen voorbij 
onze post in Gaasbeek! Caramba! Via een KEINZE VRIENDEN ZIJN 
an (yy ik hen nog voor zijn! ZICH NIET BEWIJST 
VAAR 













Oef, Ik kan nie 
meer! Ik ben buiten 



























Weet je wat! We gaan hier even rusten. 
Daarna speel ik Cavalleria Rusticana 
en haal ik Suske en Wiske wel in. 


Ie 























Ne - An 
Vl [AAR VERMOEID DOOR. DE VOORBIJE GEBEURTENISSEN 
EM | VALLEN LAMBIK EN DE ANDERE EZEL IN E£N DIEPE 
SLAP. 
| Pa [Ì | 
4 











eta 
ht 















Lambik niet meer! 






rn | 
Zeg, Suske, ik zie 





Hij zal wel volgen. 
Maar kijk eens! 
Die man bezwijkt 
onder zijn 
takkenbos! 











WEL 
flch, edele heer, ik 
gal el haar it 
asteel brengen en ì 
Kk_\ben zan het einde van 

mijn krachten! 

















NX 
Voor een uitgeputte ® 
oude man stapt hij 


Ho nog snel, hoor! 
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Ï Hal Hal Al een kapitein H 


zich vermomt, doet hij het 
goed, hè! Geef je over! 
Tegenstand is nutteloos! 


Á J) 
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le, Ge: 
my ig 


ul 
Sl lee in 
se f SS, 
\N ARE Sá 
VNT EE sla: Be 


k ES: 
| NE = 


ier, sjamfoeter! Mijn degen! 
ls Wiske niet bij me was, zou 
het zo niet aflopen! 
























\ EIN TERWIJL SUSKE EN WISKE WAN 
Caramba! Gooi KERKER ZITTEN TE ZUCHTEN... 

ze in de kerker! 1 

Morgen leveren _F k 
we hen uit aan de 
hertog van Alva. 








Garanbal Eindelijk au kie Word wakker, amigo! Je kamerz- 


heb ik Lambik 4 / dos zijnios in gevaar. Volgias mij 
A dede | gevonden! ND Ì naar het kasteel van Gaasbeek, we 
hd 


In TTN NÀ | ò, ff rn, zullenias hen verlossenils! 
2 NN a ese AA Coelotes 


ono wiooeRvacHr woeor Her RUDE K| eN £ 


ep 


BN d 
it, en WW NWVooruit, amigo Lam-BiS 


NM Jandorie! Die ezel wil niet meer voorvi 
8 als ik op mijn doedelzak speel, trek ik te IA (NM bik! Er is geen tjd be 
veel aandacht!_… Wat moet ik doen! : te verliezenios! 





El 


RAE Ps opis, amigo Lambik! } 
94 Î Er staat een schildwacht! 
9 ĳ) mn: Ĳ 


En 


/ Laat mij maar begaan, don Persilos! 
| Ìk maak hem wel onschadelijk. d 


ED) 


SL) ee 



















ë ete, an a 2 rp zn 
grad Trala- | Ach Dappere krijgsman, aanschouw de Steen der Sterren. Be 
lala! Dr Á a Het ie een gek. U | Als ìk hem omhoog werp, zal je sterren zien! 
en Ì | Ik ga eens : Ú) 
i goed 
Ni jat acher! NE 4 D. 
Un 











ATEA 
Hop-falderel E 


EEn en 
Hal Hal Hal Die 
is goed! Dat wil ik 


weleens zienios! 
en 
KC, 


En! Zie je sterren, 
of niet! 


TGN IS 





Waar amigo Lambik toch! Wachtios tor ik 
de poort opengedaanios heb, Alleen een 
spook kanios door een gesloten deur. 


If Hal Hal Er zijn toch sukkels die ! 
l niet uit hun doppen kijken, hè! 
CNN 
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Caramba! Om de kerkers te | pat 
mah, Rn Ed W krk greed sh 
amêrs van de wacht: | | zijn maar drie gewapende 
Spanjaarden! Wacht... 


Laat mij maar begaan! 





ION PERSILOS Y 
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OP DE BINNENPLAATS 
VAN HET KASTEEL 
VAN GAASBEEK... 


SSS 
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De truc, met de lans. Niet \ vl vri 
slecht, hè? Snel! Naar binnen! anr 
MAM hen bezighoud! 
Yi Pl Ä 


mk | 
Sil Ik benios zo YT | _ Caramba! Vooruit! 
meteen terugios! | We beuken de deur in 
] S met deze boomstam! 
















Oei! Oei! Die deur 
zal het niet lang 
uithouden! 


wegschuiven! De deur zal opens Ditmaal vliegt ze aan 


En EN 
Wacht! Ik zal de grendel Vooruit, amigos! 
aan 
en. Dat wordt lachen! splinters! 
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gmjos vlug kijkenios. 

Sefor Labi heeft Aj Jel Maar 
werk geleverdillos! waar is hij, 

don Persilos! 









ang 
Arg 


Ï dl Hier mn We poetsenilo de plaat. We zullnios p 
ef fj Caramba! Ik heb er goed aan 
IE Â sf | ld raadde, Phkij N_ gedaan mij stil te houden! 
r wL dl 


itasl 
Anderlecht doorbrengenitas ! Baar ae soan shpel De 


Luizenmolen wordt hun graf II! 





eN Ns: Adios, amigos! En vergeetios niet Caramba! H.. 
KANZE VRIENDEN dat je ìn de Luizenmolen van i Help! Een 
ZOEKEN HUN RIJDIEREN Anderlecht kanios overnachtendias! spook! 


ee 


MOET VERLATEN... 











Verdorie, dat N Bangerik! Dat i6 maar een Gelukkig! Ik houdios 
wil ik zien! onschuldig hemd dat aan de ô î niet van spoken! 


Wacht! Ik kon! ZAND, BIA waslijn hangt te wapperen! MRE 3 Ze makendias mij 


altijd bang! 


Ga maar alvast naar boven! 7 i 
Ln eg, Lambik, 
Ik zal eerst onze rijdieren vergeet zeker de 


vastmaken! pistolen niet, hè! 





Halt! Zit daar iemand in Heu... No! Hier Ah, dan is Dan kan ik op mijn 
die korenschoof! _ zitios niemand! } tgoed)  f twee oren slapen. 
















BIUSKE, WISKE EN 
LAMBIK MAKEN HET 
ZICH GEMAKKELIJK EN 
VALLEN AL SNEL IN EEN 
DIEPE SLAAP 


HDN IF VAR BOTTEN KLINKT EEN FLUITSIGNAAL EN UIT 
RI OUT EEN AFDELING 


[ 

pe, DE KORENSCHOVEN KOM 

GE FL SPENUARRDEN TEVOORSCHIN, 
ee, 





Vooruit! Ze liggen vast RV Orsingel de molen en wacht op 
: al te slapen! NPL mijn eerste schot om aan te vallen! 
te oe ik F il ; gn 






















nn 
In naam van de 

Al hertog! Ik neem 

\8, _ Jullie gevangen! | 

AN 





L 
p/ 


ip ) 


kd 



















Ay! Ay! Ay! Caramba! 
Schiet die molen 
aan flarden! Vuur! 





er 


IV . 

{| gaNDenD ALS EEN 
100RTS ZAKT HIJ 

KREKEND IN ELKA. 


AD, hz BĲ DAGERAAD REST 
CANE SLECHTS EEN 
Zn SMEULENDE HOOP 
PUIN. EN SUSKE, 
WISKE EN LAMBIK 
ZIJN NERGENS TE 
BESPEIJREN.. 













In naam van de __Aan onze vijanden, AATER.. zi 
hertog van Alva zal ik die koe) wisten Ô stenen! N zi ir edn 
re wie ere toekomt! van mij 
een eresaluut brengen. gang. En zoal IK al ze. 


ben ik de molenaar. Ik liet ENNE VRIENDEN 


die gang graven om ìn ed BEDANKEN DE MOLENAAR 


tijden te gebruiken. Toen ì EN BEGEVEN ZICH NAER 
de brand zag, ben ik meteen EEN HERBERG IN 


gekomen. Gelukkig kon ik 
jullie redden! 


Laat die hond | het altijd Als je me wilt 
N met rust! Bruut! el I fl excuseren omdat 
TT , ik van tafel ga 


eN voor ik gedaan 
! \ nye ||| heb met eten, 


Kijk eens, Wiske! Daar 
zit iemand die een Dat is... dinges. 
tekening maakt van de 5 3 7 Pieter Bruegel II! 
vechtpartij! 5 








[Hal Ik ben uit zijn houdgreep 
verlost! Nu kan ik zijn voet 
M een draai geven, zodat hij |. 
zwarte et ziet! 9 


Wacht even, Suske... Ik 
ga kijken of het wel echt 
de grote schilder is! /| 






Di NTUSSEN HEEFT LAMBIK ZIJN TEGEN- 
STANDER IN EEN HOUDGREEP MAAR... 


î 











PffL Ik vecht niet met Red 
nozems die hun eigen bet u niet Pieter 
voeten ontwrichten! 


D EU Bruegel! 
‚ Dy : 
ken 


0, dan bent u het die als knecht bij | Niet zo luid! 
schilder Pieter Coecke in Antwerpen in Zeg, mag ik u iets vragen! Daarom ben ik 
dienst trad, en liever het bonte B het waar dat u in al uw uit Antwerpen 
plattelandsleven van uw volk schilderde schilderijen de Spaanse weggevlucht om 
dan de Italiaanse werkwijze van uw bezetter hekelt! in Brussel te 
meester te volgen. 5 gaan wonen! 





We maken ons uit de voeten! De | 
roodrokken zijn gevaarlijke kerels je 
in dienst van de hertog van Alva. } 


7 we 
te: IEN 
en P: 











Het garnizoen van Anderlecht 
heeft onze hulp ingeroepen om 
drie samenzweerders te zoeken! 


Toen het puin van 
de molen werd 
opgeruimd, werd 
een geheime gang 
ontdekt. Ze zijn vast 
daarlangs gevlucht. 


Al AN ons! We zullen nooit in WB 
SL ML Brussel geraken! B 
7 












ä ‚ Vooruit, Suske! Alle donders! De drie 

Span mijn paard voor die NO Ze hebben ons in samenzweerders! We 
wagen enn rij naar Brussel! | moeten hen te pak- 
Ik trek mijn plan wel! ken zien te Krijgen! 





Kom mij opzoeken in mijn 
woning in de Hoogstraat! 




















EIJ VALAVOND 
NADEREN ONZE 


Z Oe a Je 
aat ze dd | 6 
in Es GN Wi! 5 
na worden toch VRIENDEN BRUSSEL. eN is nà ASA 


D 
e naar Brussel! 
doen! De Nn 
aakt!I! Iv À A CNS LR 2 
SE 


Ba 

Pe TE EERENS 
AANTAL Eese 
10 / | d, 








VT inn 


ge 


' Vn ID PTA 
NR UARDE NEMEN ZAND EIA a] 
men En 
5 Hee El 


DE ROODROKKEN WEER OP.. \ il Ik hou ze in de gaten! 
. z n /, haá 
ki, 


8 


A 


aak oc voor os em. | HI NN \ | ES geen 
DE HALLEPDORT BERET DAGEN Se Aj tet bos inl 


Fijn! Ze rijden door vaar BONSMRUNOEA DR nog vat verder! Maar B Her Lamb | 
ib stad. Ze hebben ons f pas op dat je niet aan ; hi pkg 
niet gezien. Á, RI &_ de takken blijft hangen! 


KAAT VERDEROP 

MAKEN TWEE SPAANSE 
EDELLIEDEN. ZICH OP 
VOOR EEN JACHTPARTIJ.. 





RH zr on « 9 EVN 
f Caramba! Kijk daar! Die ge- WML 5 ee Ee VM 
í v: staltel Dat is vast een stroper! | \ opgeschreven! / 
jh) 5 f, We. > k 305 | De 4 
N Á fi NN rds = | 1/4 ee 


NN 


2) 
Ei heh 
, 


Ó 
le 
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Ik weet niet of ik hem geraakt heb, maar de 
honden zullen hem in elk geval wel verscheuren! 


alie lik 


. / 


À 

















pee 


nn 


N e blaffen niet meer! Va NS 
Ze zullen hun werk al__N /) 
gedaan hebben! ik SS 
N % Ln 
ad 0) N 


ĳ 


A 


ES 


Por. Diablo!!! Vermetele stroper!_|AYTD Handen omhoog! W 
Ik zalios een pijl tussen je / Vooruit, Lambik! 
ribben jagen! Á f t 2 Bind ze vast! 





EI VALAVOND ZIEN 
DE SCHILDWACHTEN AAN 


DE HALLEPOORT EEN 
EDELMAN TERUGKEREN 
VAN DE JACHT... 
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Natuurlijk heb ik hem doorgelaten! Je zag toch NAAR BINNEN DE STAOSWALLEN.. 


ook dat het een edelman was! Of niet soms! Suske! Wiske! 
EN \ | Kom maar uit de 
\ CA manden! We zijn 


& d in Brussel! 


eN 


oP ha 


Zolang ze die twee mannen niet vinden die we aan 
die boom hebben gebonden, hoeven we ons geen 
zorgen te maken. Wacht hier... 


Vrouwe, waar kan een dorstige Pak aan, 
Ik ga op verkenning! zis edelman hier een goed glas Spanjool! Alsof 
Ik hou mijn vermomming AS Ng kriekenbier drinken! i je niet weet. 
nog even aan. Dat zal N 
indruk maken op de TESTTE 2 
Brusselaars! y (P—- — 
Ven 


„dat de legers van je fameuze hertog M... Maar. Ik ben geen en ole mevrouw! En 't is net 
de gemeente Kriekebeek, waar het bier om de belegering van Kriekebeek te stoppen dat ik hier 
vandaan komt vermomd rondloop. Zeg me liever waar de Hoogstraat 


‚a belegeren! ) é ĳ 
EN. is en waar Pieter Bruegel woont. 





In Ik mag hìer niet parkeren en | M{__De orders luiden: ‘Een 
el Allemaal goed WW FA roodrokken komen eraan! | kerel opsporen die als 
en wel, maar / 2 5 KI {__ Spaans edelman is 

tu niet. Ik WIS > jen verkleed. 4 
moet weg! ES nn »: DT ZAANP EIN 


En. Caranbalik VA ug Verdorie! Als ze me 
mag doodvallen als PLA gE le eb) 


|| dat onze man niet is! wga | ben ik er 


Ik zou wel willen, sefior, 
maar ìk ben zo blind 


Hél Bedelaar! Heb je niepand 
als een mol! 


voorbij zien lopenios ! 





Bedankt voor 
de hulp, makker, 

















Vn == 


Hartelijk dank voor de hulp, vriend! 
Maar voor een blinde hoor je toch 


Geen zorgen! Het zijn 


k ben niet blind, ling 

it is mijn vermomming! Mijn 

niet slecht, (or Hen is Af de Molenburg en 
p ik ben de burgemeester van 

| jr di ze 7 d Kriekebeek! 
Js 


‚ew, Ar 
h 


| 
$ 5 
el 
Ju LL 


Toen ik je met de leurster Hij bespiedt de Spaanse 
hoorde spreken, wist ik dat 7 troepenbewegingen voor mij! Daar 
je een vriend bent! Kom! Ga (Cn ve kunnen we nader kennismaken 
El met me mee tot bi Meyers, / en praten. 


EA de boekhandelaar 


Bil AA) HEP 


_ vrienden. Ze maakten 
zich vast zorgen en zijn me 
komen zoeken. 





Ik ben door de 
omsingeling geslopen 
om hier in russel mijn 
spionnen te bezoeken. 
Zij kunnen mij niet 
meer bereiken. 


gemeente is toch 

omsingeld door 

de Spanjaarden! 

Hoe komt y dan 
hier! 











Nm 

NNW rs! De tere Gelukkig ben je ontsnapt! Kom, heer... Ze 
EE zijdank! | A Ik heb belangrijk nieuws! mogen u niet in de 
ae 5 & 


TISSEN EE DD Kom met je vrienden naar winkel zien! 
mijn studeerkamer! 


AN \ 


% ) 
=| HN 
sli sns 

= { 
d Banz 
Luister! In dit boek heb ik alles 
opgetekend wat onze bondgenoten Sest| Er is volk 


over de plannen van de herto in de winkel! 
van Alva weten. A 
PS 








mn en 


“ Bevel tot huiszoeking Onze Hi tek zich caf 
Waes stil! Ik agenten hebbenios hier . hr old 


E Bewaak de uitgang, ik 
ga kijken! vreemdelingen zien binnengaan! 


doorzoek het huis! Laat 
niemand binnen of buiten! 


d 
ad 





Heu... Heu. Hemel! Lambik, el |{_ Wees gerust, Wiske. 
HA. HR... HB. niet niezen! Erzijn BE |{__ Lambik kan zich 
Spanjaarden, ìn altijd beheersen als 
de winkel! 't moet! 





mn nn ee enn ne ed 
Hierlangs, mannen! B 
Volg mij! Er is iemand _ B Caramba! Ik moet me vergist Hier ben k, 
in dit vertrek hebben! Er is niemand! Re Kapitein. Ay!!! 


Nn] 
Vooruit! Maken dat we ij Ze zijn weg! Kom! Laten we 
wegkomen! We hebben ons Gelukkig kent overleggen wat we voor mijn arme, 
genoeg belachelijk gemaakt! de burgemeester |} B belegerde gemeente kunnen doen! 
de geheime 
bergplaats 
achter mijn 
boekenkast! 















KAIJDENS DE VERGADERING 
VERTELLEN ONZE VRIENDEN HOE 
ZIJ VAN HET SPOOK VERNAMEN 


A DN 1 dat is prachtig! (Ja, maar dan 
( Dan. hoeven we enkel die , zouden we moeten BA |{ Hm... Daarvoor zouden 
VI Bl genadebrief te bemachtigen tetes WE weten waar hij die we het stadhuis eens 
om de belegering te doen Bisel Bd brief verborgen } moeten doorsnuffelen! 
75 " NT 4 


DAT DE SPAANSE KONING EEN ns ophouden! 
GENADEBRIEF VOOR KRIEKEBEEK 

SCHREEF MAAR DAT DIT DOCUMENT 

DOOR DE HERTOG VAN ALVA B 


AANGESLAGEN OM DE GEMEENT! 
NA HAAR VAL TE KUNNEN 
PLIJNDEREN.. 








Onmogelijk! Het (19 Alarm! Er zit iemand in PS 
stadhuis en de kamers TA de geheime schuilplaats 
van de hertog worden : die ons heeft afgeluisterd! 
heel streng bewaakt. 


Kom tevoorschijn, je 5 Ik ben er al, Lambik! Help me! Ik 


; it! Ero Rd 
Kunt niet ontsnappên! Vooruit! Erop burgemeester! Pak heb hem, maar hij 
Geef mat bs, Lambik! hem! spartelt tegen. 


Gebruik uw pistool, 
burgemeester! Ze zijn 
met twee! Ik heb er 
ook een beet! Vuur! 


Neel Ga niet naar 
binnen! Er wordt ge- 
schoten! 





Lambik! Ik dacht p|_ burgemeester. Ik 


dat ìk de in- dacht hel 
dringer beet had! P__ zelfde! 











Í Hemel! Kijk daar, 

in die hoek! 
Ne 
ee 














q ziet er maar slapjes uit. 
en heet mosterdvoetbad 
zal hem goed doen, Wiske! 





Vrees niet! Dat is don Persilos 
y ne, het vriendelijke 
spook dat onze bondgenoot is! 


Het lijkt te 
helpen, Suske. 
hij komt al bij! 





Breng hem naar. mijn 
slaapkamer. We zul- 
len hem wat 








nn ETT ern 
Het is niet erg, amigo Lambik. De hertog van Alva heeftios vannacht bij De verslagen van mijn 
Ik stoottelito Ei hoofd tegen hoogdringendheid een vergadering belegd in het SS} || spionnen Spreken over 


een balk toen ik groot nieuws AN Sladhuisios om over het lot aa REG || cen troepenconcentratie 


wou brengenios! ) \ ma || aande ochaarbeekse 
’ poort! Wat zou hij jn 
zijn schild voeren! 


Don Persilos, ouwe 
jongen, wat is er 
met je gebeurd! 


were 





zijn! Ha... Ze hebben een 


ing afluisterenito, maar ik Ha, 
ging aflistrenio, maa == briefje geschreven! 


moetenios straks verdwijnen. 5 Ik r_n 
Het is bijna één arl y é AN 4 ps 
jak ie / 5 B) lk 
» sf, 


De: mg Ï peen nn EES] In 
Dat zou ik te wetenios oel 7 IC HÈ1L IK hoor een Ĳ LL) B. Sadat De bengels zijn vertrokken! B 
komen als ik die vergadering | deur dichtslaan! LJ p. Wiske zijn weg! Wat zouden ze van plan 
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Lieve hemel! Hoe zal dit 
aflopen! Luister naar wat 
ze schrijven! 


HÈ! Wat was dat! 
Ik denk dat ik iets 
heb gehoord! 


CZ el 
at een geluk dat we op tijd 
Tm Naar boven konden klimmen. 
| mn verder! 





UE En Cr ES (ED 
f >) nd, ft 


Ik geloof dat alle Tt Ja, ze wachten op de 
officieren al binnen zijn, AN hertog in de grote zaal. En die 
toch, amigo! dt lijkt vandaag in een slechte 
bui te zijn! 


lukt h ’ WIET AL HUN KRACHTEN KLAUTEREN SUSKE EN WISKE LANGS DE 
GEVEL NAAR DE TWEEDE VERDIEPING OM DE KRIJGSRAAD VAN | 


N 
Wiske! N ALVA AF TE LUISTEREN. 
f REDT TIA X v Vo% 
NEE 
A 
a 


41 NN IT TE 
gana 
\ ra EN ‚ £) TL, 


PNUEN ZZ WN LZ NN II ZAAN Tar ZN | 


d 
bd 


„ Aurlijk) 
Hogerop’ is 
mijn leuze! 






Hertog don Alvarez | 
de erde! 






IAUWELIJKS HEBBEN 
SUSKE EN WISKE DE 
TWEEDE VERDIEPING 
BEREIKT OF DE HERTOG 
VAN ALVA BETREEDT 
DE VERGADERZAAL. 
































Mijne heren, de toestand is Sl Nen IEA: De rebellen van Kriekebeek, een handvol 


beroerd! In Gaasbeek en ì boerenkinkels, weerstaan onze belegering al_F Het ontbreekt ons 
Anderlecht werd mij gemeld US maanden! Jullie, de bevelhebbers, zijn - aan zware kanonnen 
dat er samenzweerders \ Pl verantwoordelijk! Duizend galgen en om de verschansingen 
rondzwerven. | brandstapels! Dit moet stoppen! en wallen te vernielen, 





excellentie! 























2 IZA 2 
Morgennacht vertrekt aan de …om sabotage te voorkomen! 
id __ Schaarbeekse Poort een Piekeniers en musketiers zullen het 
Fl konvooi zware mortieren naar konvooi begeleiden, want de 
Kriekebeek! Hou dit geheim. rebellen hebben overal aanhangers! 


Zo, mijne heren. 
Nu moet Kriekebeek binnen enkele dagen 
vallen! Zo niet zullen jullie de hertog 


van Alva leren kennen! 
47 3 

0 |D 

ú KA À 

Een | 
Sr 
BAN 


Ja, ja, ik kom al! 


Kom, Wiske, Zie maar dat je 
we gaan. We niet valt! 
weten genoeg! 








NSZ ZA EELZ SK 

Ziezo... Binnen zonder bellen. 

Je hebt je toch gen pijn gedaan, 
…_hê Wiske! 
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\\ p 5 
Caran! É 5 EN a in 715 MENE 
onraad daarboven! | IgG 
Ruitenbrekers of fj 5 | pe GE 
beeldstormers!_ IK BEEN Sans 
BC Bs 
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SS 
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ES IJ EAS : 

il AAE ij de baard van de hertog! 
Nee 

p Á ĳ 










oh TRE 


EE ONT IT 


Kom, Wiske! We moeten Lopen, Suske! 









== hier weg! We zitten als ) k Die kerel heeft 
ratten in de val! Á dy: ef Dat zijn de indringers! last van z'n 
li zenuwen! 
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SN 3 (7, Ue, { m8 5 

ERR 5 UN) 

Vlug, kapitein! Ze zullen | DS 4 
reinen! Gj U NS) 


(eg 
À $ 
Le EV \ 


NA is) 4 3 
KE EN 
Ee sf EY Gassen 

Ni 5 A 
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/ 
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// 


SS 
Nen 


OS 


én met 
eze bloempot 


ml 
SM zal ik ze 
| El == ES vermorzelen! 
| Lj 
| } à De d ne, 5 IN em _—= a 
Re Dan D | D 
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IS 
Ze 


pe 


B 7 en ee KP 1 
ú Por Diablo! Mijn D, ] 
| | istool is niet geladen! OL Tay d 


CD 
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N 


SS 
g YS 
EES 


| 





Snij niet in 
je vingers met dat 
_aardappelmes! So 






























gn ae mmm _ Ei 
KEAANNEER SUSKE EN WISKE NAAR BUITEN Se Achteruit, Wiske! We moeten | 
ED LOPEN, VERSPERREN SOLDATEN DE WEG. Sa erdoor om onze vrienden op _ Bj 
Pa mn B © de hoogte te brengen van het | 
Er 3 | INET NI ee \ offensief tegen Kriekebeek. Aal 
I \ A ER „Ek | 5E EEE 
rel II KOBA a N 


LE EIF 


|l 
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gd Hier naar binnen, Suske! mes D iel 
: Ì e grendel erop Denk je! We 
Of je bent verlren! 8 en we zijn veilig! zitten ìn de 
toren, Wiske! 


EL LL 


el 
| 5 Hemel! Zo hoog! Rustig... Ze kunnen niet 
Á Pe ij | Hoe geraken we hier ontsnappen! Aan het derde 
binnen! Ari bs levend uit! balkon zal de torenwacht 4 
Naar boven! hen de weg A | 





1 
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07 











IE _—_— 


Als we langs dit touw BENAAR DE TORENWACHTER KEERT OP ZIJN 
op de derde verdieping STAPPEN TERUG EN... A 
geraken, kunnen we ons > () 
misschien verdedigen! 8 

(a 
Gri 
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Een flinke houw 
van mijn zwaard en 
ze vallen te pletter! 












Kom! We zoeken een 
uitweg langs het balkon! 














Caramba! Het 
touw zit onder 
desteen! Sr 











Nog niet 

We kunnen 

immers niet 
naar beneden! | 


NAX 
RR ‚ RSA 


P$ 
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BUSKE EN WISKE WORDEN OP NAAR ZELFS OP DIE 7 BIUSKE EN WISKE 
DE HIELEN GEZETEN DOOR DE …0T BĲ HET REUSACHTIGE DUIZELINGWEKKENDE HOOGTE Di KLAMPEN ZICH IN | 
SPANJAARDEN EN KUNNEN ALLEEN BEELD VAN SINT-MICHIEL! ZETTEN DE SPANJAARDEN DE ll DOODSANGST AAN 
MAAR HOGER KLIMMEN. ACHTERVOLGING VOORT! P 


D 


BALOTS SCHUIFT EÉN Caramba! Miljardos de 
DONKERE WOLK VOOR DE diablos! Ze zijn 
MAAN EN WORDT DE STAD verdwenen! 

IN HET DUISTER GEHULD. 

EN WANNEER HET WEER 

KLAAR WORDT... 
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AET SPAANSE SPOOK MAAKTE GEBRUIK VAN 
DE DUISTERNIS OM ONZE VRIENDEN UIT HUN 
NETELIGE POSITIE TE REDDEN. 














OE EI) BRENGT HEN NAAR DE 


Rug 
EE 


BOEKHANDEL EN NEEMT AFSCHEID. 






ISS @ 
\ 





HIER A 


rd Ik hebios nog net de tij aramba! Dat arme poesje moeten- 
B) om op het galgemel | ios de nacht buiten P, Er fie hel 
wat te gaan Kaarten met dl doorbrengenito! PY genios… 
B__de andere spoken. ol LI Jk: en ĳ 











Komias! Don Persilos y Vigoramba (fier zalios, je beter ligge- 


is een grote dierènamigo! | nillas, hè? En kanios je 
er” nog muizen vangenias. 
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sier d Een groep moet het artilleriekonvooi - 


Z= 
NI 


KAERWIJL DON PERSILOS taken d f saboteren voor het Kriekebeek ge 
YVIGORAMBA ZIJN WEG ie bri ande hab de AZONTN AV EA N'K zn iN 
- LJ 


VERVOLGT, VERGADEREN 
ONZE VRIENDEN IN DE 
KEUKEN VAN DE 
BOEKHANDELAAR.. 


zjn 


Iz 


mm 
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IE 
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ne Ë sed gaan die Kanonnen in een À } Al NIETEN, NEMEN LAMBIK EN DE BURGEMEESTER HUN GEVAARLIJKE TAAK OP 
he bn tal bd, ii knoop leggen. Alles of hd, en an 


Ik denk dat Suske Eraser. Mi Gn | | (EBERWIJL SUSKE EN WISKE VAN. EEN MOMENT WELVERDIENDE RUST el 
te sporen. st | 














Wel, Lambik, Ikk feat F 
waar blijf je, Ik spring in het HÉ! Rustig aan, 


jongen! k zadel en we zijn weg! Lambik! Je edele 
ros staat daar! 


Wel, meneer Van de. 
Molenburg, waar is die 
karavaan nu! 


alu 


AN 


NN 
\ 
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Vreemd. Geen karavaan te zien! WGM Dag meisje, heb je hier wagens il 
Ik ga dat boerimerje even Af {begeleid door Spaanse soldaten Kd Bi 5 Sad 
ondervragen! vannacht hebben verlaten. 
U zou hen toch niet hebben 
kunnen volgen, want de 
poort is bewaakt. 





Als twee dappere mannen zich Vooruit, Lambik! Zadel 
Maar... Ik heb een vergunnin tussen mijn koeien zouden de paarden af Er is 
om mijn vee overdag buiten de verbergen, dan zou ik dat haast bij! 

wallen te laten grazen. niet zien, begrijpt u! nd 


5 | A RS0HOLEN TUSSEN DE KOEIEN ONTSNAP- 
EPEN LAMBIK EN DE BURGEMEESTER UIT DE 
STRO OM HUN MISSIETE VERVULLEN. 
jâ 


Yi 
qfa neen 
rf 
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4 NEMEN AFSCHEID VAN HET BOERIN- 
\ NETJE EN VERVOLGEN HUN WEG. 


KAAMBIK EN DE BURGEMEESTER Kom, Lambik! Geef je 


paard de sporen! 


Beste vrienden, hebben jullie 4% pAng 
water voor mij paard! Het WSS ES 


end dier kan bij 


ie. 


Dat is een goed idee! 
Door het bier komt het 
op krachten. 


15 de burgemeester al doorgereden! 
Ach... Ik zal hem wel inhalen. 


Hartelijk dank, vrienden! 
Goede oogst! „av Tot ziens! 








na niet meer verder. | st” 
_—_) 


Wacht even, 
burgemeester... Ik moet 
mijn knol eerst laten 
drinken, 


Zeker, makker! En 
doe er maar een kruik 
gueuze bij! 





DET Hoera! Daar is de rr dlchtrb 
A k Pr karavaan, Lambik! ef de wi dae 
HIJ ZIJN TOCHT VOÒRT. / burgemeester! 
WAT VERDEROP KLIMT DE 7 Î 
BURGEMEESTER IN EEN 
BOOM OM BETER TE ZIEN... 


Konvooi.. Halt! Kamp opslaan! 
We brengen de nacht door 
in dit woud. 


Capitùn, aan de rand p Caramba! Stuur een 
van het bos werd een patrouille om de buurt uit te 
ruiter opgemerkt! kammen! We kunnen niet 
voorzichtig genoeg zijn! 


hl 
Twee huifkarren die elk zeker vier kanon- 
nen verbergen! Een wagen met kruit en 
kanonsko B 25 piekeniers en 25 
musketiers, at valt niet te onderschatten! 


Ey Een GROTE BOCHT EEN GROTE BOCHT RIJDT 
LL ROND DE KARAVAAN! 


/ firnecank de bon is de a 


Die eg rs zijn Moe- 


dig en in sluw! 
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EF ae” LE] zi 
br 7 


Excuseer! Ik Er zijn toch nog 
had u niet beg dl d mensen die hun wereld 
kennen! 


ES 


m ZZ EEE) 3 yi 7, N, Wes) ES 7, 
! AW (Caramba! Dat ) 
Donders! Dat Ë EEE / | Een beek! Ik vlucht 
en FN) , \ yu : | ĳ 


langs de oever! 





El ES 


KNAF EEN MUSKETIER KRIJGT LAMBIK IN HET VIZIER. EEN SCHOT 
WEERKLINKT DOOR HET WOUD EN LAMBIK TUIMELT IN DE BEEK, 
d PD 


Ne, 


M] denk ik ook! 

elfs als hij slechts 

gewond was, dan i6 hij 

tu vast dood, want hij 

ligt al een water in 
de beek! 
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Ä BIE BURGEMEESTER 15 GESCHROKKEN. DOOR HET : Hemel! Arme Lambik... 
Í SCHOT EN GAAT OP ZOEK NAAR LAMBIK... Kl De sukkelaar is verdronken. 


TD 


Lambik! zee: bezems „in het water om 
Îk werd zelfs miet pg || Hen op een dwaal: 


Je 
Í í il spoor te brengen! 
og! ger re ik ik heb geademd 


door een rietje! 


ETET ET MEN Jota ME 47 ad nd ES EN Pai 


Á BIE TWEE VRIENDEN TREKKEN ZICH 1 EAN TERWIJL ZE DE NACHT AFWACHTEN, BESPREKEN 4 B EOND MIDDERNACHT ZIJN. ENKEL EEN í 
El TACTISCH TERUG OM OP KRACHTEN TE KOMEN. Ì ZE HUN AANVALSPLAN... Ei B AANTAL SCHILDWACHTEN NOG WAKKER... g 
7 EN r Pa 7 ET 5 VN 


ML B AA Mya 


een andere zijde aanvallen! Daarna gooì je deze bommen naar de wagens. GROTE AANVAL IN TE ZETTEN... 
_ ha = ET El ;: 


MW Nu is het zat ons, Lambik! BoB Nl Boots de roep van een vil na. Zodra ik antwoord, / / | BEIIEROP SLUIPEN DE an 
We zullen het konvooi elk aan los je een schot om de Spanjaarden af te leiden. Ĳ | NAAR HUN PLAATSEN OM DE 
Áiû 
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KU 221 en Ge 


Ziezo... Ik ben er. Maar.. heu. (@ Vg / # \ N| BNAN DE ANDERE KANT VAN HET KAMP BEANTWOORDT DE 

Wat moest ik weer doen! beg ( If Wz ND BURGEMEESTER HET SIGNAAL VAN LAMBIK... 

OEHOE! Ol ln WA 
Í DA N OEHOE! f / A | 








Wacht eens... Ik 
moest eerst nog iets 
anders doen... 


EJA 


N Tala UA nn EN 
\ NN ae Á Eindelijk! Ze lopen het kamp uit! 
N , u kunnen we het konvooi vernielen 
zonder slachtoffers te maken. De 
vijand ì6 tenslotte ook een mens! 
An] 


AET SCHOT VAN 
LAMBIK ZET HET KAMP 
IN REP EN ROER EN 
LOKT DE SOLDATEN 
INDERDAAD WEG. 





Het zwaar geschut zal 
Kriekebeek nooit bereiken! 


Hier gaat mijn bom! 
eg ne 
ei 
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Nu snel maken dat 
ik wegkom voor de 
boel ontploft! 


BIE BOM VALT ONDER EEN 
WAGEN DIE MET KRUIT EN 
KANONNEN GELADEN IS. 





















nn nT NM If a 

Klaag voOR LAMBIK TIJD | EALOT5 VINDT EEN VRESELIJKE 

HEEFT OM ZIJN BOM TE ONTPLOFFING PLAATS 
GOOIEN. WORDT HIJ ONTDEKT ze 7 
EN MOET HIJ ZICH VERWEREN.. \ A Ni / Hg 
Bl | 

DE Ke NEN 147 
lj Se 
4 EH ES 






LN Af 


e& ad en ë ni / (7 pe 
Caramba! Bl BIE ONTPLOFFING HEEFT DE WAGEN VERNIELD EN LAMBIK MAAKT VAN DE 
Allen naar het VERWARRING GEBRUIK OM TE ONTSNAPPEN. há 
| , | \ ! „ e 


N AAKT hoe 
kamp! We worden EVANS K_ deb 
TOR 5 


ral Daar is 

urgemeester! 
del 

5) 
nrd 





in de rug 
aangevallen! 






un 
Bravo, burge- ;/ / st! Ik had geen tijd WM Hemel! Pas op! De lont is 
meester. Een van a hk ri na Bom? Wacht... B genoegenstakzein WA _ opgebrand! Straks 
de wagens is B bom gebleven! Laat me even mijn zak, Hier is zel ontploft zel 
vernield! £ nadenken. Fr 





SA MN RT 4V 


[ En / 
BAN TERWIJL DE TWEE VRIENDEN SPOORSLAGS 


VERTREK- 






Heu... De gevolgen van een Kom, geef me 


ontploffing zijn soms raar, mijn kleren terug. 
hè burgemeester! / Ik weet waar we een 


tweede aanslag 
kunnen plegen. 








) Mea Da, 
/ 4 

LZ 8 A AM, . 

De ade 


TANN AK 
ĳ | | PM] BURGEMEESTER STAAN HET 
b kanonnen ook! Maar op de laatste á OMZICHTIGHEID HET WOUD. vi 44 TN Mi 4 ij AE 











wagen slaan nog genoeg zware (| Pamsmemgeanee 
stukken om een bres te slaan in Ct 


de wallen van Kriekebeek. 
ne Í 


Te Ae SE ME RS A e. 5 
Zie je, Lambik, ze moeten over deze brug... Ik ga N ! ei Verberg de paarden en hou de Ik mag niet meedoen. 
de palen half doorhakken. Dan stort de laatste || é KL wacht. Ik ga aan het werk. Het lijkt wel of hij me 
Lb) | 


niet vertrouwt! 


ee 


wagen met geschut in het water. 





kin en) urgemeester, pas op! Het Wat?! Nu al? En ik 
Wat n karveil konvooi is in aantocht! begin nog maar pas aan de 
Maar goed Dat is één... ITN : > tweede paal! Wat tu gedaan! 

























Ik zal ze Lieve hemel... Ik begin pas! 
tegenhouden tot u Doe je best, Lambik! 
met de tweede paal Ik zal me haasten! 
klaar bent. 








Caramba! ee AN Luitenant, ruim die 
a voor de ik | hindernis op! Ingerukt! 


ee 6 dS IG 
7 SR TEK 


m/ Ame 


hindernis op, duizend bommos en granatgs! 
soldij! Begrepen! 


È za er UN Md - E > ; gl | 
Por Diablo, korporaal! À Miljardos de canonnados! Sta daar Vooruit, piekeniers! Luilakken! Ruim die 
K Rij naarvorenen maak Aven 

de weg vrij! 


\ niet te slapen, soldaat eerste klas! 
Ruim die hindernis op!!! 


ij 
en, 

in. lE EZ 
w, 7 == 
SES 5 













EN ane 
7 El at Cr NZ 
auw EN BeDaaRD, Maer Enic5- PW 
gn et 8E ZIS NERVELS, WACHT LAMBIK MÉT 
haar bets dan ie NN HEr ZWAARD Îh DE HAND DE OPRK- 
me terug! Daar zijn ze! KDE VIJAND OP, : Í 
sl! 








BIE SPANJAARDEN VALLEN AAN, MAAR 
ERVAREN AL SNEL DAT LAMBIK TOT HET 
VOLK BEHOORT WAARVAN CAESAR ZEI 
DAT HET DE DAPPERSTEN VAN ALLE 

GALLIERS WAREN... 





Vn 
ON 


We 


BD Ci | 


Vooruit! Achteruit, 
kwajongens! En rustig aan! 
ae. D 


Nb en 


Hal Heb je je bedacht! 5 


Geef je je over! 


s a 
Ne íe KN LG a) 
RS Si, 


€ 
ZZ , 
Eu BAS 
N: N er pr 
et 


Ik moest enkel mijn neus snuiten. Ik Ne ANN @ 5 Lambik is een held, maar 
Kom maar op als je nog een pak ern ZN RS <\ , /7 El Ml zal hij het volhouden, tot 
rammel wilt ô, EE en re ik hier klaar ben! 





EL 


KAERWIJL LAMBIK DE BRUG 
VERDEDIGT, HEEFT DE BURGEMEES- 
TER DE PALEN BIJNA DOORGEHAKT... 
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À OOMEN as Lambic ter nogeen minuuie tar | 
DAN WAADT HIJ NAAR DE ANDERE E 15 Lambik het nog éen minuutje Kan Weg 
4 EVER OM HIN PAARDEN TE HALEN. Miri | viouden, zijn ve gered! Â 
Kn K Kn VVE AJ W 
L) 


En 25 
| P k ge 
Ds 


en 





Hel en duivel, ìk krijg 
die blikken rommel 
niet van mijn hoofd! 








Caramba! Dat is een / Eindelijk is de weg vrij! 
meevaller! Ze hebben elkaar wf Karavaan... Voorwaarts! Onze 
uitgeschakeld! Ë troepen wachten bij Krieke- 

beek op de kanonnen! 








Bd EEEN 


Verdorie, daar zijn ze met de 
wagen! Kom! We maken ons uit 
de voeten! 
























Ge 
burgemeester, we a helden! Het konvooi is 
in de pan ga Jan it en iter de 


Kom, we proberen 
Coninck zijn klein ier tegen ons! D 
Ld 


door de omsingeling 
van Kriekebeek te 
breken om de 
belegerden een hart ; 
onder de riem te 
steken! 








nen — 








'n Goed idee, Lambik! Maar ik 
wi 


} bie) ga eerst inlichtingen inwinnen 


Zouden we niet bete 
at uitrusten, burgem in die herberg 
Re 


E Ì 5 
Dag vrouwe! Zijn Nee, meneer. Ik heb 1 
hier Spanjaarden in 8 er geen gezien. D 
de buurt geweest! ST n n 
Ln 
Ad heg a a 
di ; EN fi’ R/ 
Er Aller 
eni 
| PIE 























GS O IS 








Dat weet u toch A Ze Heel zeker 
zeker, hè mevrouw! 5 vl pe 5 || Anders hadden ze 
en mijn man, die daar 
zit, al lang lastig- 
gevallen. 











Haa! Dit doer deugd 


err Ik hoop dat Lambik ook 
he zo'n goed bed heeft. 
Ká 
LS 
Pe 


Wi 


ETKA KL 











Zeg, Lambik, heb jij niets 
horen abi 


BEAOND MIDDERNACHT 
DAAGT OP HET ERF PLOTS 
HET SPAANSE SPOOK OP.. 





Mijn spookinstinct zegtillo dat. mij Ì 


twee amigos hier binnen 
zijnios, 


= En 
Ik zalios voor de lol gens langs 
het__ kippenhok binnengaan. 














Wie is die vermetele die Caramba! Amigo Lambik! 
nachtlawaai maakt onder het Ik benios het! Don 
venster van een slapende held! Persilos y Vigoramba! 
8 Ik heb groot nieuws! 


ge. ns 
(EE 


Nm 


mij, 
/ 





BIE TWEE SAMENZWEERDERS EN HET SPAAN- 
SE SPOOK VERGADEREN IN DE KAMER VAN 
PLL EN VERNEMEN DAAR HET NIEUW 


Dappere kinderen! Als ze slagen, dan komt 
alles in orde! wl hebben de kanonnen vernield 
en Kriekebeek zal dus nog enkele dagen 


weerstand kunnen bieden. 








And 








Spook of geen spook, jij gaat hier 

niet weg voor je die kleine weer ìn 

slaap hebt gewiegd. Dat korvee is 
anders voor mij! 


Pardon, sefior! 
Ik ben maar een 
spook en. 





In het stadhuis van Brussel wordt 
morgen een groot bal g 
door de hertog van Alva 
de boekhandelaar, zal Suske en 





REDER Al ZN bn | 
1\ jm 


Zij gaanios proberen 
om tijdens het feest 
in de kamers van de 
hertog binnen te 
dringenios en de 
genadebrief te 
pakkenias. 


4goyenios 
Meyers, 






















Halt! Jij gaat nergens 
heen! 











BNI) HET KRIEKEN VAN DE 


DAG ZIJN LAMBIK EN DE 
BURGEMEESTER VLAK BĲ 

HET BELEGERDE KRIEKEDEEK, 
DAT ZICH DIE DAG AAN EEN 





ZWARE AANVAL VERWACHT... 
















BAANNEER LAMBIK EN | 
DE BURGEMEESTER HET 
OMSINGELDE KRIEKEBEEK 
BEREIKEN, KOMT ER EEN 
BODE AAN IN HET 
SPAANSE KAMP.. 








Voorwaarts, mannen! Ondermijn 
de vesting en laat ze ìn de lucht 
vliegen! Het veldgeschut zal 
jullie manoeuvres 

dekken! 











Miljardos de Carambas! De rebellen 
zijn erin geslaagd 't konvooi met 
de zware artillerie te vernietigen! 
Por Diablo! Dan zullen we het zelf 

moeten doen! 














BAAN EEN AFSTAND VOLGEN LAMBIK Kananniers! Vuur naar believen! Mik op 
DE BURGEMEESTER DE VOORBEREIDINGEN de kantelen en de, verschansingen! VUUR!!! 


VOOR DE GROTE AANVAL 


hk 
‚4 











mmm 


b 


KA MIJNGANG TE GRAVEN... 


KINDER DE BESCHERMING VAN HET VELDGESCHUT NADEREN. DE 
SPAANSE GENIESOLDATEN DE VESTINGMUUR VAN KRIEKEBEEK OM EEN 


„itis u 
n sale van de moed 
van Kriekebeek, Lambik. 








Zie je hoe die 
doedelzakspeler de 
vijand uitdaagt! 











We 
AAR VOOR LAMBIK KAN Al 

SLAAT VLAK BĲ DE HELDHAFT 
KRIEKEBEKENAAR EEN BOM IN. 













WTWOORDEN, 
FTIGE 





Kom, Lambik. We moeten 
proberen om bìnnen de 
muren te geraken om hen 
te steunen. 


Fantastisch!!! Dat is het 
toppunt van dapperheid! 
Ze schieten zijn 





doedelzak weg en toch 
speelt hij verder! 

















Lj 5 pp 7 N 
A BESCHERMD DOOR HET od on BEANDERTUSSEN ZIJN 
A VELDGESCHUT GRAVEN DE SPAANSE penn DD SUSKE EN WISKE IN 
GENIESOLDATEN EEN MIJNGANG.. Pes BRUSSEL NIET WERKELOOS 
£ GEBLEVEN. OP EEN 
MORGEN BEGEVEN ZE 


ZICH NAAR DE WONING 
VAN PIETER BRUEGEL EN 
WORDEN DOOR DE 
MEESTER ONTVANGEN... 

















De boekhandelaar 
verzekerde ons 
dat u ons een 
uitnodiging voor 
het bal van de 
hertog van Alva 
kunt bezorgen! 





Dat kan ik zeker. Ik heb in de kelder 
een drukpers staan. Mijn vrouw zal snel 
een paar uitnodigingen namaken. 


Ziezo! Hi WISKE NAAR HET BAL VAN DE HERTOG VAN 
NRE) | En | 
ip == NOS Td Dek | ne Cen 


ME DE DRIKERIJ ZIJN DE DRIKKERS SNEL (a He N WES AVONDS BRENGT EEN KOETS SUSKE EN 
(ff 
Efa | 


van jullie af Al Nys Aard 





A | be UT fin 


Leb 
mi | mn | 
B) et À Ehm 

Í DAY NN) 

ER, SN K 


A 
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CHI | \ 
Dée one slof n di || Ae 














WISK: GROTE ) „nsi BIN aa )\ 
MARKT, DIE VOOR DE CT kiki 
GELEGENHEID MÉT { IRD N il 
PEKTOMNEN WORDT VERI Dn Se NTR 
| EEn | I 
UITNODIGING GERAKEN NV: NI | Ì nne: Kij 
a Hij Ì Ó 
U an LE 
il k is In E IN 
EN if : imi tu 
en VVM 
aA PTC ht Cl 
WAN DE GOTISCHE ZAAL IS HET A In Arid ) 
il ed di + a 





DE BALZAAL TE VERLATEN. 


3 IN EIZ VREWDEN RODER 
El_BALAL VOLOP AAN DE GANG Ae 
Ed bed 


8 Mr 
bod 
dem 


rd 


Cd 

Ói 
te 
ms 





AAC d> ) tf ml ZN | IS 
% An (ox DN . GEN NS DJO 
EE GIN ketd NVN ne 
) ve IN ar 
Oral 
EZ 


















mi I 
Enkel deze koffer blijft nog 
over, Suske. Maar hij is op slot. 
Zullen we hem openbreken! 


Verontschuldig me. Ik moet de bal- 
zaal even verlaten. 


VSS 
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NET VEEL MOEITE LUKT HET SUSKE OM In het zegel van de koning 
DE KOFFER OPEN TE BREKEN. van Spanje! Dit is het 


document, Suske! 











Maar ik snap niet hoe jul- „a li 


Behalve ik en don Persis y Vigoramba, die 
dat deze genadebrief 


dood is, wist niemand ervan af. Ik verbrand Ee Vee 
hem en en En vllie uit als deere Ze DOCUMENT TE VERTEREN... 


TEE | 


Wijn ] 
KNP HETZELFDE OGENBLIK LANDT HET SPAANSE moet mjn El ernscdh 
SPOOK OP HET DAK VAN HET STADHUIS. Ik ben potvermillios door een ú (LE HR DER Her 
regenwolk gevlogen! TE WETEN HET VUUR. 
Ú 


N RTOG 0 
GK, PISTOOL. 


MN racezesr KIJKT DE HERTOG OM EN SUSKE MAAKT VAN. DE WAN HET DONKER WORSTELEN 
GELEGENHEID GEBRUIK OM HEM BLIKSEMSNEL OMVER TE DUWEN. Ze DE HERTOG OM 





as 
DS 


62 


KAANDERTUSSEN. ZWEEFT HET SPAANSE SPOOK OVER HET DAK 
VAN HET STADHUIS EN ONTDEKT ER EEN OOIEVAAR 
OP ZIJN NEST. 


Kerr! Dat 6 toch simpel, makker! 
Als ik ze allebei intrek, val ik op 
mijn bek! 


EEN BLIK DOOR HET RAAM _K 
DOET HEM VERSTIJVEN.. | 


ON 
DO) 
40 


Achteruit, 
ongelukshertog! Die 
brief is van mij! 


EZ 

Caramba! Ik vraagios ij al 
lang af waarom die vogel op 
één poot staatios! En daar Ik 


Buenas dias, lieve vogel! Vertel mij eens 


op waarom jij altijd één poot intrektios 


de taal van de vogels praatios… rf 


Caramba! Dat ìk 
daar nooit aan heb 
gedachtios! 


Caramba! 
Don Persilos y 
de Vigoramba! 


U Inf 


nf | 
KAERWIJL HIJ LANGS DE VOORGEVEL ZWEEFT 
HOORT DON PERSILOS Y VIGORAMBA HET SCHOT... 





RIET WANNEER ALVA HET 
DOCUMENT WIL VERNIETIGEN, 
STUIFT HET SPAANSE SPOOK 
NAAR BINNEN. 


ok! Carambolios! Spoken bestaan 
ij bent een vermomde bedrieger die 
mijn degen zal rijgen! 


Jazeker. Door uw toedoen 
werdios ìk een ai? 
dolend spook, maar dit 

document betekentios voor 

mij en Kriekebeek de vrede 
en de rust! 


ens 
d 
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NE 


he if Kd Ge id berta En garde, ongelukshertog! Die belediging 4 met ela 
! Zn oe uitgevochten wordenios! 
Dat is een belediging! Caramba! | | NSA IN | d : 


(ls 


IN 
4 U Y Ij 








LT 
Wij hebben de genadebrief terug. 
Kriekebeek zal ontzet wordenios en… 
Caramba! Ik zal niet langer een 





EE v 
Bravo, don Persilos! Pffios! Daar _W 
Hij heeft zijn bekomst. Hemel! Pas. verwachtte ik me_N 
Laten we snel z op! Hij valt je aaan A 
verdwijnen. in de rug aan! \ 


„Maar nu lige hij ten- {) 
minste overtuigd zijflos dat ik 

en Spook „ben! AÍ Sd 
8 Wyvjv 


Ne Dg 
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Haltios! Wacht even! Ik Ik kanios meer snelheid 


BIANKZIJ HET SPAANSE hebios nog een idee! halen als ik hoger zweef ! 


SPOOK GERAKEN ONZE S Zo benios ik in een oogwenk 
VRIENDEN ONGEHINDERD DJ) N GS in Kriekebeek. Ik zie 
BUITEN DE STAD. ZE À Rd 5 jullie daarios! 
SCHAFFEN ZICH EEN 


PAARD AAN EN RIJDEN 
IN GALOP NAAR 
KRIEKEBEEK. 





BAAR DAN, SLAAT Hemel! Don Persilos. heeft 
HET PLOTS EÉN UUR. het document meel En 
HET SPOKENUUR 15 OM! PES hij verschijnt niet meer 
\ voor middernacht. 
Verdorie! Hopelijk 
houdt Kriekebeek het 
S___z0 lang vol! 





blazen we de wallen op. Daarna 
bestormen we de stad! 


BRIE HELE NACHT BOMBARDEERT HET SPAANSE GESCHUT DE WALLEN Staak het vuren! De mijnlading 
OM DE GENIESOLDATEN TOE TE LATEN DE RINGMUUR TE ONDERMIJNEN. is geplaatst! Over enkele uren 
Ka 0 / O9 , 








BESTREDEN, TERWIJL DE BURGEMEESTER DE maar ìk schoot zo snel dat de loop van mijn kanon NS 
n S slap hangt door de hitte, bur Fa 


HN KRIEKEBEEK WORDEN DE VUURHAARDEN Ik probeerde een tegenbombardement uit te voeren, 
O 
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BEN OFFICIER VAN HET GENIEKORPS „EN ONTSTEEKT DE LONT VAN DE LADING PI 
BEGEEFT ZICH IN DE MIJNGANG... DIE ONDER DE E KINGMIIK WERD GEPLAATST. il 


mn 
wr 1 





We hebben een 
probleem, Lambik. Ons 
buskruit is bijna op! 


KIP OAT OGENBLIK BE- 
id ed En He | 


[De Ovid ne Za 


KANMIDDELLIJK BLAAST 


EEN KLAROEN DE AANVAL. 
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Trek het u niet aan, 5 Ô Wel, als we geen buskruit meer heb- 
burgemeester! Kijk! Hier Lambik! ZZ ben, laten we de stoppen van de 
ligt een kruik Kriekenbier! DA kruiken springen. We bekogelen de 
Dat is een straf biertje! bd Spanjaarden daarmee! 


Hemel! Ik had niet 
gedacht a dit hier 
ZÓ straf was! 

















ER Es Je \Â HIERVAN MAAKT LAMBIK GEBRUIK OM 

\ VAN Bl DE BRES MET ENKELE LICHTE KANONNEN 
KOG VOOR DE 6 IN STAAT VAN VERDEDIGING TE BRENGEN. 
SPANJAARDEN DE BRES k nn dd 
BEREIKEN, DOET DE ij) 4 ST 
BURGEMEESTER. AAN PED ik NVN 
HET HOOFD VAN DE Cr kj ZIN 
VERDEDIGERS, Zil js 
EEN UITVAL. 





BE KRIEKEBEKENAARS VALLEN ZO 8 Iedereen te BEBEDEKT DOOR EEN SPERVUUR 
ONSTUIMIG AEN, DAT DE OPMARS > Bode helf TREKKEN DE KRIEKEBEKENAARS 
VAN DE BELEGERAFRS WORDT | a We zijn Klaar! Open ZICH TERUG 

GESTUIT. het vuur! 








LLEEN DE BURGEMEESTER, DIE KNEL BIEN SPAANSE OFFICIER WIL ZIG ONDERSCHEIDEN 
fibee EEN HAARD bli jp Her Saro ei EN BREEKT DOOR DE VUURLINIE OM DE STANDAARD TE 
ACHTER. KRAMPACHTIG HOUDT HIJ DE VLAG BEMACHTIGEN. Ap 


Die heeft het op de vlag 
gemunt! Laat me doen! Ik kegel 





hem met één schot omver! 





VAN KRIEKEBEEK OMHOOG ! 


SS 





Alle donders! Het 
schot gaat niet af! 
Onze vlag! Wat nu 


Eerst goed mikken. Het vuur 
de em lont en. Hopla! 


BIE SPANJAARD ZIT AL KLAAR OM DE VLAG UIT DE 
HANDEN VAN DE BURGEMEESTER TE RUKKEN... 
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Waar zit die tegendraadse 
kanonskogel nu! Ha... Hier! 


RUIN 


a 


VER en 


Ik doe °n uitval om de burge- 
„meester en de vlag te redden! 





Et 
| AN 
24/5: | z/S Ei / 
N 


KAP DAT OGENBLIK BEREIKEN SUSKE EN 
WISKE HET SLAGVELD, WAAR HEN EEN 


/ ANGSTWEKKEND TAFEREEL WACHT. 
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Snel handelen, of we 
zijn onze vlag kwijt! 





| 
\— | Hemel! Ik ben 
H hem vergeten! 


BAVEN LATER PLANT LAMBIK DE VLAG ‘ 
OP DE VERSCHANSING VAN KRIEKEBEEK, % 
ID) En 
41 2 


li IESONDANKS VERDEDIGEN DE KRIEKEBEKENAARS ZICH MET LEEUWENMOED. 
We ZONSONDERGANG ZIJN DE SPANJAARDEN NOG GEEN STAP VERDER... 
N Je 









Staak de aanval! 
Ik heb een ander 





JS 
(XR 


jn 


BRIE KRIEKEBEKENAARS MOETEN ZICH BINNEN Alle donders, jongens, ditmaal is Nee, ik wil die overgave || | (RAUSKE EN WISKE 
DE TWEE UUR OVERGEVEN. ZONIET ZAL HET er geen uitweg! We zijn verloren! niet beleven! Vecht! SLUIPEN ONDERTUSSEN 
KANON AFGEVUURD WORDEN... in Dat is een bevel! DE STAD BINNEN... 





EN VERTELLEN OVER HUN AVONTUUR 
HERTOG EN DON PERSILOS DIE VERDWEEN MET 
GENADEBREF 













ì za 

| BENLLE MANNEN 

rgemeester 

| ge Ae WORDEN VOOR DE 

Er is rd één gp in EE 
lijven vec al - WANHOPIGE 






UITVAL. MAAR 
OP HET LAATSTE 
NIPPERTJE 
VERSCHIJNT HET 
SPAANSE SPOOK... 





Caramba! Staaktios 
de strijd! Dit is een 
koninklijk bevel! 





Miljardos de carambas! Het zegel van de 
koning! De hertog heeft misbruik gemaakt van Bs 
Zits macht! Wapens neer! k 


AANNEER DE KANONNIER ZIJN ARM LAAT ZAKKEN, STEEKT || WD EN OP HET OGENBLIK 
DAT IEDEREEN JUICHT VAN 

HIJ ONGEWILD DE BRANDENDE LONT IN HET KRUIT. OD 
FATALE KANONSCHOT BFI 


Í 


AT Ie 
ee EN 
REN WE ° 
zoas) Dl 
OM ANSNN 
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Sefiores, wij betreurenios deze vergissing. Sta 
me toe mijn bewondering uit te drukkenios voor 
uw heldenmoed en dapperheid! 

Ds 


Alles is in orde! Ik kon me op Pe 
eig gek ellen BAVEN LATER I5 DE ama | 


p BEVRIJD EN VALT HIJ LA 
zodat de kanonskogel onder / 
mij door is ev aan. / DE ARMEN VAN Arae 





i |D 4 SPAANSE LEGERLEIDING STUURT EEN BIE HERTOG VAN dg he UIT 
GEZANT NAAR DE KONING VAN SPANJE BRUSSEL ER ENKELE 
oM HET dd OP TE vien JAREN LATER ZOU HIJ fi HET SLAGVELD 
1917 EEN ROEMLOZE DOOD STERVEN 





BIE OPDRACHT VAN HET 
SPAANSE SPOOK 15 VOLBRACHT. 
DON PERSILOS KAN GENIETEN 
VAN ZIJN EEUWIGE RUST... 


Wacht even, Dit zal volstaan, En 1u 
vrienden! Ik ga een terug naar huis! 
kleine snack halen 

voor onderweg. 





















Amigos, dankzij uw onbaatzuchtige Ik zalios niet langer 
BAON PERSILOS BRENGT hulp hebios ik de vrede in Kriekebeel een zwervend spook 
ONZE VRIENDEN TERUG kunnen brengenios. _n / zijnios! Ik stuurillo 
NAAR DE SCHUUR WAAR Er jullie nu terug naar 
ZE IN DE ZESTIENDE jullie tijdperk! Adios, 
EEUW ZIJN BELAND. 















amigos! 





EINZE VRIENDEN BEVINDEN ZICH WEER 
VOOR HET SCHILDERIJ VAN BRUEGEL EN 


LIJKEN UIT EEN DROOM TE ONTWAKEN.. ij 








Er moet toch iets 
bijzonders gebeurd 


Ur EA 
hets ht Ë | K ook Maar he | 
Sift velo me {Ôr tach Ieder an 


ders! Ik heb krullen! 
Wat is dit! Hebben 
we gedroomd of niet! 


heb gedroond!_} zag een spook ende eem} 
De hers van Alva... 
Kriekebeek... 


KHUIS BREKEN ONZE VRIENDEN ZICH HET HOOFD OVER HET ZONDERLINGE 
AVONTUUR DAT ZE BELEEFDEN, TOT WISKE PLOTS EÉ 


N INVAL KRIJGT! 





Mijn fototoestel! Ik 
herinner me dat ik 
een foto heb gemaakt! 
We zullen gauw weten 
of we hebben 
gedroomd of niet! 





KAAMBIK ONTWIKKELT 
SNEL DE FILM EN... 





Allemachtig! 
Geen twijfel mogelijk ! 

le hebben dit 
avontuur echt beleefd! 
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